
Катерина и члены банды вздохнули: они знали, что Орфей силён, поскольку он легко убил
Огнедышащего, равного создателю магии начального 3-го уровня, это могло означать только
то, что он был сильнее этого. Они задавались вопросом, какой у него настоящий уровень.

Измотанные, они упали на землю, чтобы восстановиться. Тем временем раненые, которым
оказывали помощь, в то время как пронзенный в грудь, все еще неподвижно лежал на земле.
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Выражение лица Катерины изменилось, и она задумалась.

«Как и ожидалось, он умер». Она надеялась вернуть всех членов живыми, даже с
отсутствующей конечностью, но потерпела неудачу. Это погрузило ее в тяжелое настроение.
Она чувствовала себя так, словно нож пронзил ей спину: будет трудно объявить ее беременной
жене, что ее муж погиб. Катерина была уверена, что женщина не сможет этого вынести, и кто
знает, что произойдет.

Катерина ожидала увидеть Орфея после того, как он убил Огненного Дракона; ей было
немногое сказать ему. Например, что он сделал с ее сестрой Стеллой, нежно сжимавшей пару
черных кинжалов, словно не желая расставаться с ними. Она улыбалась, как будто выиграла в
лотерею.

"Что, черт возьми, произошло?" — подумала Катерина до того, как в следующее мгновение под
ними засияли магические круги, и, опомнившись, они обнаружили себя обратно в
тренировочном зале.

Перед ними стоял Орфей; с ним была только Эмбер, а Лилит нигде не было видно.

Удивленные переменой, члены банды поняли, что они вернулись в столицу. Мгновенно
атмосфера в комнате изменилась: некоторые из них начали плакать, другие глупо ухмылялись.
Несколько человек обнялись, а другие закрыли глаза и облегченно вздохнули. Эмбер была
шокирована, увидев, как некоторые целуются, празднуя свое спасение за эти шесть часов.

"Отлично, что вы довольны, но давайте поговорим", - объявил Орфей.

Все остановились и уставились на него. Эмбер съежилась, ощущая нарастающее беспокойство.
Представьте себе, как на вас смотрят более 200 человек, желая проглотить вас живьём. Это
было невыносимо для нынешней Эмбер.

"Владейте собой", - предупредил Орфей, прежде чем продолжить.

"Я рад, что все вы вернулись живыми."

Намерение убить усилилось, и Эйлин, которой этого было достаточно, двинулась вперёд.

"НЕГОДЯЙ, как ты смеешь это говорить!!!" - внезапно прозвучал крик глубокой ненависти.
Эйлин обнажила свою рапиру и направила её на лицо Орфея, полная решимости убить.

Лицо Эмбер исказилось, её глаза покраснели, она шагнула вперед и своим мечом
заблокировала рапиру.

Звон!



Несмотря на то, что она заблокировала удар, её отбросило на несколько шагов назад. Меч в её
руке всё ещё гудел от удара, а рука занемела! Эмбер мгновенно поняла, что она не ровня
Эйлин.

Эйлин была в шоке оттого, что Эмбер не могла ее одолеть. Она сразу поняла, что Эмбер слабее
ее; она улыбнулась; она только что нашла способ насолить Орфею. Она немедленно начала
новую атаку, но Стелла, которая все поняла, так как она одна видела, как менялись глаза
Эмбер, пошевелилась.

Эйлин почувствовала озноб по спине и тут же подпрыгнула; ей пришлось наклонить голову в
сторону.

*Свист!*

Наблюдая за тем, как кинжал обрезал прядь ее волос, Эйлин побледнела и посмотрела на
сестру.

"Стелла?"

"Почему ты меня останавливаешь?"

"... Ты должна остановиться", - заявила Стелла с бесстрастным лицом.

"Глоток... Случайно, твой кинжал не целился мне в шею?" спросила Эйлин, не веря в то, что
только что произошло. Никогда бы она не ожидала, что ее сестра станет той, кто ее остановит,
и она была довольно серьезной.

"... Я знала, что ты увернешься".

"... А что, если нет".

"Я бы и так остановилась". Стелла вложила кинжал в ножны. Она чувствовала на себе чей-то
взгляд и недоумевала, почему она так поступила. Неужели смерть их товарища ее не тронула?

Даже Катерина была потрясена поведением Стеллы. Та вздохнула и указала пальцем на того,
кто должен был быть мертв.

"Следует как следует все проверять, прежде чем так опрометчиво действовать", - сказала она
перед тем, как уйти.

"Опрометчиво?" Айлин была потрясена, но она подошла и проверила мужчину, который
должен был быть мертв. Он дышал, и его сердце билось, то есть он был жив.



"Невозможно".

Катерина и Айлин переглянулись, не понимая, что произошло. Они, несомненно, подтвердили
смерть этого человека, так как же он вернулся к жизни?

Даже другие члены группы, уже скорбящие о нем, были потрясены. Хотя они и не понимали,
что случилось, они были благодарны.

"Ага! Значит, ты вела себя так опрометчиво, потому что считала, что тот человек мертв?"

В уши сестёр упал неожиданный вопрос; они посмотрели в сторону Орфея.

«Я остановил его сердце, потому что его рана была близка к сердцу. При малейшей
оплошности он бы умер. Я лечил его так же, как и вас всех, когда возвращал».

Катарина опустила голову, чувствуя стыд. Когда она вновь подняла голову, её бледное лицо
приобрело цвет. Вместе с другими членами они поблагодарили Орфея.

«Спасибо вам».

Орфей кивнул, прежде чем сказать, проигнорировав Эйлин, убежавшую назад, из-за
неловкости не желавшей оставаться впереди.

«Я знаю, что было опасно, когда я послал вас в тот лес, но разве вы не заметили, что там
гораздо быстрее росла сила? Я вижу, что многим из вас удалось прорваться, используя особую
среду, переполненную истоком».

Члены банды посмотрели друг на друга и кивнули. Каждого из них можно было считать
элитой. Они понимали, что это место действительно было прекрасно для повышения своей
силы.

КОНЕЧНО, ПЕРВЫМ ДЕЛОМ вам нужно выжить.

После того как все увидели, как они отреагировали, Орфей продолжил:

— Как вы заметили, этот лес — лучшее место для быстрого роста силы. Уверяю вас, что если
вы будете ходить туда каждый день, то спустя год большинство из вас повысится хотя бы на
один-два уровня.

Бандиты сильно заволновались после этой новости.

— Но в то же время это место очень опасное. Монстры, с которыми вы встретились сегодня, —
это самые слабые из тех, что можно там встретить. Я удерживал более сильных монстров. В
следующий раз, когда вы туда зайдёте, столкнётесь с намного более опасной ситуацией.

Вся группа замолчала.

Орфей продолжил и сказал неожиданную вещь:

— Так что я позволю вам всем уйти. Если вы боитесь, то сейчас же поднимите руку. Обещаю,
что вы сможете жить дальше, как и раньше, как будто сегодняшнего дня вовсе не было.



"Что?!" - воскликнула Эйлин, а Катерина нахмурилась, не понимая, в какую игру пытается
играть Орфей.

Только Эмбер поняла, что её хозяин делает это, чтобы самые верные остались, а те, кто уйдёт
на полпути, исчезнут.

Орфей продолжал игнорировать реакцию сестёр; только Стелла искренне хотела знать, что он
пытается сделать.

“Как я и сказал, я не буду удерживать тех, кто хочет уйти, но если вы хотите стать сильнее, то
останьтесь, и я сделаю всё возможное, чтобы помочь вам стать могуществом, которое будет
служить моим интересам. Теперь выбирайте”.

Члены банды посмотрели друг на друга. Увидев способности Орфея, никто из них не усомнился
в его словах. Они знали, что это единственный шанс в их жизни.

Однако они также знали, что этот шанс полон опасностей.

Возможно, они умрут, вместо того чтобы стать могуществом.

На некоторое время воцарилось молчание, пока они взвешивали свои варианты.

Однако вскоре один из них поднял руку.

“Прости, предводитель, я бы остался, но я трус, у которого есть семья. Я не хочу рисковать,
чтобы мои дети росли без отца”.

Орфей посмотрел на него и кивнул. Он понимал, что тот пытался сказать. Ради семьи он
предпочел остаться трусом перед лицом судьбоносного шанса.

После того, как первый человек поднял руку, его примеру вскоре последовали и другие.

“Прости, я доволен своей нынешней жизнью. Я не хочу рисковать”.

“Я единственный ребенок у своих родителей, извини”.

“Моя мать больна; если я умру, она тоже умрет”.

“Мой муж умер и оставил меня одну с нашими детьми. Я не могу так рисковать своей жизнью”.

Менее чем за минуту руки подняли сорок пять членов банды.

Орфей осмотрел оставшихся членов банды. Когда он убедился, что больше никто не уйдет, он
сказал тем, кто решил уйти:

“Я вас понимаю; вы можете идти”.

Члены банды с облегчением вздохнули и вышли. Хотя им было неловко перед товарищами, они
не хотели такой жизни.

Но когда они уже собирались уйти, они застыли на месте, услышав слова Орфея.
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«С этого момента вы больше не находитесь под защитой банды, включая ваши семьи, и
последнее, если я когда-нибудь услышу, что кто-то из вас стал предателем и присоединился к
другой банде, вы умрете, включая вашу семью».

«!!!» Лица всех членов банды побледнели. Уходящие поняли, что это была не пустая угроза.
Они сглотнули слюну, прежде чем уйти с тяжелым сердцем.

Затем Орфей посмотрел на двести пять членов и щелкнул пальцами. Члены банды
почувствовали жгучую боль в руках, а затем, в шоке, обнаружили татуировку в виде змеи,
кусающей свой хвост.

«С сего момента вы члены Уробороса. Не беспокойтесь, это клеймо раба; в будущем вы узнаете
больше. Я оставлю вас разбираться с последствиями и вскоре вернусь». Орфей сказал это,
прежде чем уйти с Эмбер.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: идёт перевод
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